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A b s t r a c t. The aim of the article is to present a proposal for standardizing the naming of the Quaternary strati-
graphic units in Polish and English. Despite the historic changes, most Quaternary stratigraphic names are
derived from geographical regions, rivers, towns, and geological sites where sediments of a specific age have been
identified. Some names were also adapted from stratigraphic divisions of other European countries. It is com-
mon practice to write the names of Quaternary stratigraphic units in Polish in capital letters. However, this con-
tradicts the practice for pre-Quaternary stratigraphic units, which are always written in lowercase in Polish
but start with a capital letter in English. In order to comply with standard geological conventions, it is recom-

mended here that the names of Quaternary stratigraphic units are written in lowercase in Polish and in uppercase in English, where
possible using the adjectival form (with the -ian suffix) in the latter.
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Pierwsze wzmianki dotycz¹ce czwartorzêdu ziem pol-
skich pojawi³y siê ju¿ w pracach Staszica (1815) i Puscha
(1836), ale pierwsza propozycja podzia³u stratygraficzne-
go osadów czwartorzêdu tego obszaru jest wi¹zana dopiero
z Siemiradzkim (1890), który wykaza³ mo¿liwoœæ dwu-
krotnego zlodowacenia Ni¿u Polskiego. Do tego prostego
schematu stratygraficznego Ludomir Sawicki (1922) doda³
najm³odsze – trzecie zlodowacenie, natomiast Szafer (1928)
na podstawie flory kopalnej wyznaczy³ dwa interglacja³y
rozdzielaj¹ce trzy zlodowacenia i zasugerowa³ mo¿liwoœæ
wystêpowania najstarszego, czwartego zlodowacenia.
Stopniowo rozbudowywany od tego czasu podzia³ straty-
graficzny czwartorzêdu Polski w znacznym stopniu zawiera³
pocz¹tkowo wiele nazw jednostek adaptowanych z podzia³ów
stratygraficznych stosowanych w innych pañstwach euro-
pejskich (Szafer, 1953; Rühle, 1955, 1965a, b, 1973;
Ró¿ycki, 1961), a nazwy zlodowaceñ alpejskich traktowano
czêsto jako wzorcowe i niekiedy wprowadzano je równie¿
do tabeli stratygraficznej czwartorzêdu Polski. Koniecz-
noœæ ustanawiania krajowych jednostek stratygraficznych
pojawi³a siê ju¿ od pocz¹tku badañ czwartorzêdu Polski,
a proces ten znacznie przyspieszy³ w ostatnich kilkudziesiê-
ciu latach, czemu sprzyja³ nap³yw ogromnej iloœci mate-
ria³ów geologicznych gromadzonych w wyniku realizacji
Szczegó³owej Mapy Geologicznej Polski w skali 1:50 000.
W rezultacie podzia³ stratygraficzny czwartorzêdu Polski
by³ wielokrotnie modyfikowany i znacznie rozbudowany,
co jednoczeœnie umo¿liwia³o kreowanie nowych, arbitralnie
wyró¿nianych, jednostek stratygraficznych o niejednolitym
(niespójnym) nazewnictwie (m.in. Halicki, 1950; Szafer,
1953; Rühle, 1955, 1965b, 1973; Ró¿ycki, 1961, 1967,
1972, 1978, 1980; Lindner, 1984, 1988, 1991, 1992; Moj-
ski, 1984, 1985).

Celem niniejszego artyku³u jest przedstawienie propo-
zycji ujednolicenia zapisu nazw jednostek stratygraficznych
czwartorzêdu w jêzyku polskim i angielskim.

ZARYS PROBLEMU

Od wielu lat odbywa siê z ró¿nym natê¿eniem dyskusja
polskich badaczy czwartorzêdu dotycz¹ca zapisu w jêzyku
polskim nazw jednostek stratygraficznych: ma³¹ lub
wielk¹ liter¹. Nie zosta³ jednak dotychczas osi¹gniêty w tej
sprawie konsens, co skutkowa³o zró¿nicowanym i nie-
unormowanym podejœciem do tego tematu, zarówno przez
badaczy czwartorzêdu, jak i redakcje czasopism. Brak
jednoznacznie sprecyzowanych zasad dotycz¹cych kreo-
wania i zapisu nazw jednostek stratygraficznych czwarto-
rzêdu spowodowa³, ¿e pocz¹tkowo nazwy okresów glacjal-
nych (zlodowaceñ, stadia³ów i faz) tworzono od regionów
geograficznych i miejscowoœci, w których stwierdzono
osady lodowcowe okreœlonego wieku (np. zlodowacenie
podlaskie, faza Œwiecia, zlodowacenie Cracovien okreœlane
póŸniej jako zlodowacenie krakowskie lub po³udniowopol-
skie) lub moren czo³owych (np. faza pomorska, faza Leszna
lub leszczyñska, faza Poznania lub poznañska, faza Gard-
na lub gardzieñska). Potem, nawi¹zuj¹c do tradycji zaini-
cjowanej na prze³omie XIX i XX w. przez Prusk¹ S³u¿bê
Geologiczn¹, nazwy zlodowaceñ zaczêto tworzyæ od rzek,
w dorzeczu których stwierdzono osady tych zlodowaceñ
po raz pierwszy, np. zlodowacenie Odry, zlodowacenie
Sanu, a w przypadku zlodowacenia Wis³y i zlodowacenia lub
stadia³u Warty by³a to adaptacja terminów niemieckich
Weichselianeiszeit i Warthestadium (Woldstedt, 1927, 1929),
zdefiniowanych dla jednostek stratygraficznych wyzna-
czonych w regionach uznanych za stratotypowe na obsza-
rze dzisiejszej Polski. Z kolei, w nawi¹zaniu do tradycji
europejskiej stratygrafii czwartorzêdu, nazwy okresów
ciep³ych powstawa³y g³ównie od nazw regionów geogra-
ficznych (np. interglacja³ mazowiecki lub Mazovian, wcze-
œniej Mazovien), stanowisk geologicznych uznawanych za
wzorcowe (np. interglacja³ ferdynandowski lub Ferdynan-
dovian), ale tak¿e poprzez bezpoœrednie przejêcie nazw
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jednostek stratygraficznych ustanowionych w innych
pañstwach europejskich (np. Kromer lub kompleks kromer-
ski, interglacja³ eemski lub eem, br�rup, b�lling i aller�d).

Nazwy niektórych jednostek podzia³u stratygraficzne-
go czwartorzêdu Polski pochodz¹ od ³aciñskich nazw
rodzajowych flory (np. m³odszy dryas, starszy dryas, naj-
starszy dryas) i fauny (np. litoryna, ancylus i yoldia), wpro-
wadzonych przez badaczy skandynawskich. Do podzia³u
holocenu powszechnie stosowano jednostki wyznaczone
przez badaczy norweskich i szwedzkich (Blytt, 1893; Ser-
nander, 1894; F�gri, 1940), okreœlaj¹ce fazy klimatyczne
w Skandynawii na podstawie szcz¹tków flory kopalnej
(okresy: preborealny, borealny, atlantycki, subborealny
i subatlantycki). W korelacji stratygraficznej pos³ugiwano
siê zarówno nazwami oryginalnymi, jak spolszczonymi
jednostek zdefiniowanych w innych krajach, np. Saalian
lub zlodowacenie So³awy, Mindel, zlodowacenie Niemna,
stadia³ Gr�da, zlodowacenie Dniepru, faza brandenburska,
interglacja³ Hoxnian, Tegelen czy pretegelen). Niektóre
z niespolszczonych nazw pochodzenia obcojêzycznego,
zadomowionych w polskiej literaturze geologicznej, s¹
powszechnie odmieniane przez przypadki, np. w aller�dzie,
w eburonie (Mojski, 1993, 2005).

Stosowana przez polskich badaczy niejednolitoœæ zapi-
su jednostek stratygraficznych czwartorzêdu stoi w wyraŸ-
nej sprzecznoœci do powszechnie przyjêtej praktyki zapisu
w jêzyku polskim nazw jednostek stratygraficznych star-
szych od czwartorzêdu, które s¹ zawsze zapisywane ma³¹
liter¹. W zwi¹zku z tym arbitralnoœæ zapisu nazw jednostek
stratygraficznych czwartorzêdu w jêzyku polskim jest
zupe³nie niezrozumia³a.

W jêzyku angielskim, który dominuje w miêdzynaro-
dowych geologicznych czasopismach naukowych, wszyst-
kie nazwy jednostek stratygraficznych s¹ pisane wielk¹
liter¹, ale przewa¿aj¹ wœród nich terminy wystêpuj¹ce w
formie przymiotnikowej (np. Permian, Jurassic), równie¿
wtedy, gdy nie pochodz¹ od nazw w³asnych, np. Neoprote-

rozoic, Carboniferous, Cretaceous). Nazwy jednostek stra-
tygraficznych czwartorzêdu w jêzyku angielskim zaczynaj¹
siê zawsze wielk¹ liter¹ (np. Early Pleistocene, Calabrian,

Chibanian, Holsteinian, Wolstonian, Eemian, Saalian,

Younger Dryas, Holocene, Megalayan, Hoxnian). Zasada
ta nie dotyczy jedynie nieformalnego, uszczegó³awiaj¹cego
podzia³u formalnych jednostek stratygraficznych (np. late

Saalian, analogicznie jak late Permian).
W Polsce nie wyznaczono dotychczas ¿adnych stano-

wisk stratotypowych dla jednostek stratygraficznych
czwartorzêdu, a jedyne dwa regiony stratotypowe zosta³y
„odziedziczone” po geologach niemieckich (dolina dolnej
Wis³y dla zlodowacenia wis³y i dorzecze œrodkowej Warty
dla stadia³u warty). Niektóre stanowiska geologiczne s¹
traktowane w Polsce jako wzorcowe dla stratygrafii czwar-
torzêdu, ale by³y one doœæ jednostronnie i fragmentarycz-
nie rozpoznane, a w szczególnoœci nie maj¹ wiarygodnego
umocowania geochronologicznego. Tym samym przy-
porz¹dkowanie okreœlonej pozycji w tabeli stratygraficznej
zdefiniowanym w niej jednostkom stratygraficznym ma
czêsto charakter arbitralny, podobnie jak korelacja wyró¿-
nianych w Polsce jednostek klimatostratygraficznych
ciep³ych i zimnych (o ró¿nym rodowodzie historycznym
i niekompletnej dokumentacji) z morskimi piêtrami izoto-
powymi (MIS).

Zbiór zasad klasyfikacji, terminologii i metodyki stra-
tygraficznej na forum miêdzynarodowym zaproponowa³a
Miêdzynarodowa Komisja Stratygrafii, bêd¹ca organem
statutowym Miêdzynarodowej Unii Nauk Geologicznych
(Hedberg, 1976; Salvador, 1994). Na tej podstawie zosta³y
opracowane polskie zasady stratygrafii (Birkenmajer, 1975;
Racki, Narkiewicz, 2006). Przedstawione w nich ogólne
zasady klasyfikacji i terminologii stratygraficznej zosta³y
dostosowane do potrzeb badañ czwartorzêdu w Polsce i roz-
budowane (Mojski, 1988; Marks i in., 2014), ale nie uwzglêd-
niono sprawy zapisu nazw jednostek stratygraficznych
czwartorzêdu.

W zwi¹zku z niekonsekwentnym i niejednolitym zapi-
sem nazw jednostek stratygraficznych czwartorzêdu w pol-
skiej literaturze geologicznej, z inicjatywy Profesora Leszka
Lindnera (Uniwersytet Warszawski) wyst¹pi³em w czerw-
cu 2005 r. do Rady Jêzyka Polskiego przy Prezydium Pol-
skiej Akademii Nauk jako przewodnicz¹cy Komitetu
Badañ Czwartorzêdu PAN (Rada Jêzyka Polskiego nie
udziela porad i nie wydaje opinii osobom i firmom prywat-
nym) z proœb¹ o opiniê:

Zwracam siê z uprzejm¹ proœb¹ o opiniê Rady Jêzyka

Polskiego w zwi¹zku z podjêt¹ przez Komitet Badañ

Czwartorzêdu PAN prób¹ ujednolicenia nazewnictwa i pi-

sowni g³ównych jednostek podzia³u stratygraficznego

czwartorzêdu Polski. Jednostkami tymi s¹ zlodowacenia

i oddzielaj¹ce je interglacja³y. W przypadku zlodowaceñ

ich nazwy ustanawiane s¹ od nazw rzek, w których dorze-

czach ówczesne l¹dolody skandynawskie osi¹ga³y swój

najwiêkszy zasiêg (np. zlodowacenie Odry w dorzeczu

Odry). W przypadku interglacja³ów ich nazwy pochodz¹ od

miejscowoœci, w których po raz pierwszy udokumentowano

dany interglacja³ (np. interglacja³ zbójnowski od miejsco-

woœci Zbójno) lub od regionu z licznymi stanowiskami

danego interglacja³u (np. interglacja³ mazowiecki).

W dotychczasowej tradycji badawczej dotycz¹cej

podzia³u stratygraficznego czwartorzêdu Polski stosowane

s¹ dwa rodzaje pisowni polskojêzycznej wymienionych jed-

nostek:

� W pierwszym przypadku s¹ one pisane z wielkiej litery

– jeœli s¹ w formie rzeczownikowej (np. zlodowace-

nie Odry, interglacja³ Zbójna) lub z ma³ej litery –

gdy s¹ w formie przymiotnikowej (np. zlodowacenie

odrzañskie, interglacja³ zbójnowski, interglacja³ mazo-

wiecki) albo wy³¹cznie wielkimi literami (np. ZLODO-

WACENIE ODRY).

� W drugim przypadku s¹ one ka¿dorazowo pisane

z ma³ej litery (np. zlodowacenie odry, interglacja³

zbójna) zgodnie z wymogami niektórych redakcji

czasopism naukowych, np. Przegl¹du Geologicznego,

bêd¹cego wiod¹cym krajowym czasopismem pañstwo-

wej s³u¿by geologicznej.

[…] Pragniemy zaproponowaæ ujednolicon¹ i skró-

con¹ formê wszystkich jednostek podzia³u czwartorzêdu,

które mia³yby pochodziæ od nazw w³asnych i byæ pisane

z ma³ej litery (np. wis³a, eem, odra, lublin). Nale¿y dodaæ,

¿e w polskim piœmiennictwie geologicznym dotycz¹cym

wszystkich starszych od czwartorzêdu jednostek stratygra-

ficznych s¹ one konsekwentnie pisane z ma³ej litery, mimo

¿e nazwy te pochodz¹ od nazw miejscowoœci b¹dŸ regio-

nów fizycznogeograficznych (np. perm, jura, oksford,

mastrycht, eifel).
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W listopadzie 2005 r. otrzyma³em opiniê Profesora
Jerzego Podrackiego, cz³onka Rady Jêzyka Polskiego PAN:

[…] poprawny pod wzglêdem ortograficznym jest jedy-

nie zapis [nastêpuj¹cy]:
� w wypadku zlodowaceñ (ich nazwy tworzone s¹ od

nazw rzek, w których dorzeczach ówczesne l¹dolody

skandynawskie osi¹ga³y swój najwiêkszy zasiêg):

ma³¹ liter¹ piszemy rzeczownik zlodowacenie,

wielk¹ liter¹ nazwê rzeki (np. zlodowacenie Odry)

lub oba cz³ony nazwy ma³¹ liter¹, jeœli drugi cz³on

ma postaæ przymiotnika (np. zlodowacenie odrzañ-

skie);

� w wypadku interglacja³ów (ich nazwy pochodz¹ od

miejscowoœci b¹dŸ regionu): obowi¹zuje ta sama

zasada, np. interglacja³ Zbójna, interglacja³ Mazow-

sze albo interglacja³ zbójnowski, interglacja³ mazo-

wiecki.

S¹dzê jednoczeœnie, ¿e wersja z drugim cz³onem w

postaci rzeczownika w³asnego (nazwy rzeki, miejscowoœci,

regionu) jest wygodniejsza, poniewa¿ forma przymiotniko-

wa nie zawsze pozwala na jednoznaczn¹ identyfikacjê

nazwy miejscowoœci (np. zbójnowski to przymiotnik zarów-

no od Zbójna, jak i od Zbójno).

Zapis ca³ej nazwy wersalikami (np. ZLODOWACENIE

ODRY) jest oczywiœcie neutralny ortograficznie (i popraw-

ny), lecz nie pozwala odró¿niæ rzeczowników pospolitych

od w³asnych.

Spotykany w literaturze przedmiotu zapis omawianych

nazw ma³ymi literami (np. zlodowacenie wis³a, interglacja³

zbójno) jest sprzeczny z podstawowymi zasadami polskiej

ortografii.

Opinia ta nie rozwia³a wczeœniejszych w¹tpliwoœci,
wiêc wys³a³em w grudniu 2005 r. kolejne pismo do Rady
Jêzyka Polskiego, w którym ponownie zasygnalizowa³em
niekonsekwencje zawarte w otrzymanej opinii.

[…] zalecane przez Pana Profesora Podrackiego

zastosowanie zasady pisania z wielkiej litery nazw jed-

nostek podzia³u czwartorzêdu pochodz¹cych od nazw

w³asnych (np. Wis³a, Eem, Odra, Lublin) sprawi, ¿e bêdzie

to diametralnie inne podejœcie ni¿ w przypadku wszystkich

starszych od czwartorzêdu jednostek stratygraficznych.

Dla nich w polskim piœmiennictwie geologicznym stosuje

siê konsekwentnie i od zawsze formê pisan¹ z ma³ej litery,

mimo ¿e czêœæ nazw równie¿ pochodzi od nazw miejscowo-

œci b¹dŸ regionów fizycznogeograficznych (np. perm, jura,

oksford, mastrycht, eifel).
[…] niektóre [nazwy] jednostek podzia³u stratygraficz-

nego czwartorzêdu nie pochodz¹ od nazw geograficznych,

a od ³aciñskich odpowiedników nazw rodzajowych dla

flory (np. m³odszy dryas, starszy dryas, najstarszy dryas)

i fauny (np. litoryna, ancylus, yoldia). [Takie nazwy s¹ na
ogó³] pisane ma³¹ liter¹, co mog³oby doprowadziæ do nie-

spójnoœci [zapisu jednostek stratygraficznych czwartorzê-
du].

Jeœli chodzi o nazwy w³asne, to w jêzyku polskim mamy

przyk³ady powszechnie akceptowanego stosowania ma³ej

litery [dla nazw pierwotnie w³asnych]. Dotyczy to miêdzy

innymi marek samochodów (warszawa, mercedes, wart-

burg, ford itp.).
Na to drugie pismo nie otrzyma³em odpowiedzi. Nato-

miast listê przyk³adów zapisu nazw w³asnych w jêzyku
polskim ma³¹ liter¹ mo¿na znacznie poszerzyæ (m.in.

Doroszewski i in., 1981) o nazwy napojów alkoholowych
(np. piwo ¿ywiec, wino malaga, wino porto, rum jamajka),
mebli (np. amerykanka, ludwik, sofa chesterfield), papie-
rosów (np. giewont, belweder, chesterfield), odzie¿y (np.
szorty bermudy, klapki japonki, kostium bikini), kolorów
(np. bahama, marengo, tycjan, chamois), tañców (np. kuja-
wiak, mazur, charleston, boston), potraw (np. mazurek, sos
worcester, wo³owina wellington), osób (np. bitels) oraz w
przypadku zwrotów potocznych (wersal – jako przesadna
grzecznoœæ). Takie przyk³ady pokazuj¹, ¿e wiele nazw
w³asnych sta³o siê nazwami pospolitymi, a co za tym idzie –
s¹ zapisywane ma³¹ liter¹ w jêzyku polskim.

Zalecenia zawarte w opinii Profesora Podrackiego s¹
stosowane w niektórych redakcjach, ale nie zosta³y one
sformu³owane w uchwale Rady Jêzyka Polskiego, co
nada³oby im charakter bardziej obligatoryjny. Jednak¿e
wykorzystanie tych zaleceñ podtrzymywa³oby istniej¹cy
chaos w nazewnictwie jednostek stratygraficznych czwar-
torzêdu i w najmniejszym stopniu nie doprowadzi³oby do
ujednolicenia formy zapisu nazw jednostek stratygraficz-
nych. Aby wyjœæ z tego klinczu, niekiedy stosowana jest w
polskiej literaturze geologicznej forma przymiotnikowa,
ale zgodnie z zacytowan¹ opini¹ Profesora Podrackiego nie
zawsze pozwala ona na jednoznaczn¹ identyfikacjê nazwy
w³asnej (od której pochodzi), a ponadto nie zawsze mo¿na
jej u¿ywaæ i nie eliminuje to rozbie¿noœci zapisu nazw jed-
nostek stratygraficznych ma³¹ lub wielk¹ liter¹, zarówno
w przypadku zlodowaceñ (np. vistulian/Vistulian, odra-

nian/Odranian) jak interglacja³ów (mazovian/Mazovian,

ferdynandovian/Ferdynandovian). Ponadto nienaturalna jest
odmiana takich form przymiotnikowych przez przypadki
i wystêpowanie w nich litery v, która jest liter¹ alfabetu
³aciñskiego i w jêzyku polskim znajduje siê wy³¹cznie w
wyrazach obcojêzycznych, a przy ich spolszczeniu jest
zastêpowana zwykle przez literê w lub rzadziej f.

Przyjêcie zapisu nazw jednostek stratygraficznych
czwartorzêdu wielk¹ liter¹ sprawi³oby, ¿e przyk³adowo
nazwa Tegelen (po holendersku Tiglian) nie mog³aby byæ
interpretowana jednoznacznie jako jednostka stratygra-
ficzna czwartorzêdu, a zwrot w Tegelenie móg³by sugero-
waæ miasto Tegelen, w odró¿nieniu od zapisu w tegelenie,

który wskazuje niew¹tpliwie na jednostkê stratygraficzn¹
czwartorzêdu. Z kolei jednostk¹ poprzedzaj¹c¹ tegelen jest
pretegelen, który nale¿a³oby konsekwentnie zapisywaæ
jako preTegelen lub Pretegelen. Nie ma jednak miejscowo-
œci Pretegelen, wiêc pretegelen mia³by w tabeli stratygra-
ficznej w superpozycji Tegelen, co prowadzi³oby do tego,
¿e niektóre jednostki stratygraficzne w tabeli stratygraficz-
nej czwartorzêdu by³yby zapisywane ma³¹, a inne wielk¹
liter¹.

Ze zlodowaceniami sprawa równie¿ nie jest jedno-
znaczna. Nazwa zlodowacenie Wis³y mo¿e sugerowaæ, ¿e
dotyczy zlodowacenia dorzecza Wis³y lub miasta Wis³a,
a tymczasem to zlodowacenie wystêpowa³o tak¿e w dorze-
czu innych rzek. Podobnie jest w przypadku zlodowacenia
odry, które wystêpowa³o nie tylko w dorzeczu Odry, ale
tak¿e w dorzeczu Wis³y i innych rzek. Powstaje pytanie,
jak nale¿a³oby pisaæ nazwy zlodowaceñ sanu 1 i sanu 2, bo
przecie¿ nie ma rzek San 1 i San 2?
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PROPOZYCJA UJEDNOLICENIA

ZAPISU NAZW JEDNOSTEK

STRATYGRAFICZNYCH CZWARTORZÊDU

Nie ulega w¹tpliwoœci, ¿e konieczne jest uporz¹dkowa-
nie formy zapisu nazw jednostek stratygraficznych czwar-
torzêdu w jêzyku polskim, a tak¿e ustalenie regu³ zapisu w
jêzyku angielskim u¿ywanych w Polsce jednostek straty-
graficznych tego okresu.

W przypadku jednostek chronostratygraficznych czwar-
torzêdu ich zapis ma³¹ liter¹ w jêzyku polskim nie budzi
kontrowersji (tab. 1). Wiêkszoœæ z nich zosta³a sformalizo-
wana dopiero w ostatnich kilkunastu latach (Head i in.,
2021), ale kalabr zosta³ formalnie zatwierdzony jako piêtro
w czwartorzêdzie ju¿ 40 lat temu (Aguirre, Pasini, 1985),
co ponownie potwierdzono kilkanaœcie lat temu (Cita i in.,
2012). Równie¿ gelas, pierwotnie zatwierdzony jako naj-
wy¿sze piêtro pliocenu (Rio i in., 1998), zosta³ formalnie
uznany za najni¿sze piêtro czwartorzêdu wskutek obni¿e-
nia dolnej granicy czwartorzêdu w 2009 r. (Gibbard i in.,

2010). Piêtra gelas i kalabr zawsze by³y pisane ma³¹ liter¹
w jêzyku polskim, chocia¿ nazwa gelas pochodzi od miasta
Gela w po³udniowej Sycylii, a kalabr od regionu Kalabria
w po³udniowych W³oszech.

W celu zachowania pe³nej zgodnoœci z zasadami po-
wszechnie stosowanymi w stratygrafii jednostek starszych
od czwartorzêdu, jednostki klimatostratygraficzne u¿ywa-
ne w jêzyku polskim (typu wis³a, odra, san 1 itp.) powinny
byæ zapisywane ma³¹ liter¹ (tab. 1), analogicznie jak dewon,
jura, perm itd. Zasada zapisu ma³ymi literami nie pozosta-
wia³aby ¿adnej w¹tpliwoœci, ¿e chodzi o jednostki straty-
graficzne czwartorzêdu, co innego bowiem znaczy³oby
w Tegelenie i w tegelenie, analogicznie jak w Jurze i w

jurze.
Dopuszczalne mo¿e byæ stosowanie równie¿ bardziej

rozbudowanej formy nazw jednostek stratygraficznych,
np. zlodowacenie odrzañskie i zlodowacenie nidziañskie,
podobnie jak interglacja³ mazowiecki, interglacja³ ferdy-
nandowski i interglacja³ podlaski. Konsekwentnie nale-
¿a³oby wtedy u¿ywaæ takich nazw, jak: zlodowacenie
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Tab. 1. G³ówne jednostki klimatostratygraficzne Polski i Europy (w jêzyku polskim) oraz ich korelacja z jednostkami chronostraty-
graficznymi wed³ug Marksa (2025), zmodyfikowane
Table 1. Main climatostratigraphic units of Poland and Europe (in Polish), and their correlation with chronostratigraphic units after
Marks (2025), modified



wiœlañskie (por. Doroszewski i in., 1981) oraz zlodowace-
nie sañskie pierwsze i zlodowacenie sañskie drugie.

Jedynym wyj¹tkiem od zapisu ma³¹ liter¹ mog³yby byæ
nazwy lokalnych jednostek litostratygraficznych typu
¿wiry z Majdanu lub seria z Witowa (por. D¿u³yñski i in.,
1968), a wiêc serii osadów wyró¿nionych w konkretnym
stanowisku geologicznym.

Nazwy jednostek stratygraficznych czwartorzêdu w
formie przymiotnikowej i ich odmiana przez przypadki
brzmi¹ niekiedy nienaturalnie w jêzyku polskim, chocia¿
bywa to stosowane (np. osady vistulianu, w vistulianie).
Wydaje siê, ¿e w przypadku terminów pochodz¹cych od
rzek lepiej stosowaæ formê rozszerzon¹ (np. zlodowacenie
odry, zlodowacenie wis³y itp.) ni¿ skrócon¹ (np. osady wis³y,
w odrze itp.). Natomiast forma przymiotnikowa nazw mog³aby
byæ standardowa w jêzyku angielskim, z wykorzystaniem
nazw istniej¹cych ju¿ wersji angielskiej (np. Vistulian

zamiast Wis³anian) i wszystkie takie nazwy jednostek stra-
tygraficznych czwartorzêdu by³yby pisane wielk¹ liter¹,

np. Sanian 1, Odranian (tab. 2), podobnie jak Permian czy
Jurassic.

PODSUMOWANIE

Dotychczas nie ma konsensu w polskiej literaturze
geologicznej w sprawie zapisu nazw jednostek stratygra-
ficznych czwartorzêdu w jêzyku polskim i angielskim. Sto-
sowana przez polskich badaczy niejednolitoœæ zapisu
jednostek stratygraficznych czwartorzêdu stoi w wyraŸnej
sprzecznoœci do powszechnie przyjêtej praktyki zapisu
ma³¹ liter¹ w jêzyku polskim nazw jednostek stratygraficz-
nych starszych od czwartorzêdu. Zaprezentowana propozy-
cja dotycz¹ca nazw jednostek stratygraficznych czwartorzêdu
ujednolica ich zapis w zgodzie z zasadami obowi¹zuj¹cymi
w nazewnictwie jednostek stratygraficznych starszych od
czwartorzêdu. Zaleca siê zapis nazw jednostek stratygra-
ficznych czwartorzêdu ma³¹ liter¹ w wersji polskiej, a wielk¹
liter¹ i w miarê mo¿liwoœci w wersji przymiotnikowej
(z przyrostkiem -ian) w jêzyku angielskim.
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Tab. 2. G³ówne jednostki klimatostratygraficzne czwartorzêdu Polski i Europy (w jêzyku angielskim) oraz ich korelacja z jednostkami
chronostratygraficznymi wed³ug Marksa (2025), zmodyfikowane
Table 2. Main climatostratigraphic units of the Quaternary in Poland and Europe (in English), and their correlation with chronostrati-
graphic units after Marks (2025), modified



Dziêkujê Recenzentowi Markowi Narkiewiczowi za uwagi,
które pozwoli³y na poprawienie pierwotnej wersji artyku³u.
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